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aU BUREAU
(No escritório)

Salut !

Depois de ouvir o diálogo inteiro juntos, frase por frase, descobrindo 
o significado de cada palavrinha, que tal ganhar um pouco mais de 
vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui embaixo e 
aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras versões, 
para você adicionar várias palavras novas ao seu dicionário mental e 
enriquecer ainda mais o seu aprendizado nesse episódio. Profite-bien !

LE DiALOGUE
(Diálogo)

A: Bonjour, Antoine ! Bienvenu au bureau !

B: Bonjour tout le monde.

A: Alors, tu peux t’présenter ?

B: Bon, je m’appelle Antoine. Mes parents sont français, mais 
moi j’suis né au Brésil. J’parle portugais, espagnol et anglais. Et 
j’suis très content d’être là, quoi. Voilà, c’est tout.

A: Merci, Antoine.
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A: Bonjour, Antoine ! Bienvenu au bureau !
Olá, Antoine. Bem-vindo ao escritório!

B: Bonjour, tout le monde.
Olá, todo mundo.

A: Alors, tu peux t’présenter ?
Então, você pode se apresentar?

B: Bon, je m’appelle Antoine. Mes parents sont français, mais 
moi j’suis né au Brésil. J’parle portugais, espagnol et anglais. Et 
j’suis très content d’être là, quoi. Voilà, c’est tout.
Bom, eu me chamo Antoine. Meus pais são franceses, mas eu nasci 
no Brasil. Eu falo português, espanhol e inglês. E eu estou muito 
contente de estar aqui. Isso é tudo.

A: Merci, Antoine.
Obrigado, Antoine.

On GAGnE DU
VOCABULAIRE

(Expandindo vocabulário)

• LE VERBE S’APPELER POUR SE PRÉSENTER (o verbo 
s’appeler para se apresentar)

Je m’appelle Antoine.
Eu me chamo Antoine.

Tu t’appelles Marie ?
Você se chama Marie?

Il s’appelle Marc.
Ele se chama Marc.
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Elle s’appelle Claire.
Ela se chama Claire.

On s’appelle Monique et Pierre.
A gente se chama Monique e Pierre.

Nous nous appelons Nathalie et Paul.
Nós nos chamamos Nathalie e Paul.

Vous vous appelez comment ?
Como você se chama?

Ils s’appellent Jean et Benoît.
Eles se chamam Jean e Benoît.

Elles s’appellent Laura et Catherine.
Elas se chamam Laura e Catherine.

• LE VERBE ÊTRE POUR PARLER DE NATIONALITÉ (o verbo 
être para falar de nacionalidade)

Je suis portugais.
Eu sou português.

Tu es anglais.
Você é inglês.

Il est belge.
Ele é belga.

Elle est suisse.
Ela é suíça.

On est australiens.
A gente é australiano.

Nous sommes russes.
Nós somos russos.

Vous êtes norvégien.
Vocês são noruegueses.



W A L K  ‘ N ’  T A L K  V E R S I O N  F R A N Ç A I S E  # 0 3  -  R h a v i  C a r n e i r o   / / /

//5

Ils sont islandais.
Eles são islandeses.

Elles sont argentines. 
Elas são argentinas.

• LE VERBE PARLER POUR INDIQUER LES LANGUES 
PARLÉES (o verbo parler para indicar as línguas faladas)

Je parle espagnol.
Eu falo espanhol.

Tu parles italien.
Você fala italiano.

Il parle chinois.
Ele fala chinês.

Elle parle danois.
Ela fala dinamarquês.

On parle árabe.
A gente fala árabe.

Nous parlons japonais.
Nós falamos japonês.

Vous parlez polonais.
Você fala polonês.

Ils parlent finlandais.
Eles falam finlandês.

Elles parlent coréen.
Elas falam coreano.

Não esqueça de praticar diariamente o seu francês, vamos juntos nessa 
jornada! Nos vemos no próximo episódio. À plus !


